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large scroll and write upon it in common script: Of Maher Shalal Hash
Baz.»* 1 called faithful witnesses to witness it for me: Uriya the priest and
Zekharya son of Berakhya. And so I came to my prophetess;* she conceived
and bore a son. And the LORD said to me, call him, name him, Maher Shalal
Hash Baz. For before the child knows how to call out “Mother,” “Father,” the
might of Damascus, the plunder of Shomron, will all be borne away before
the Assyrian king. The LoRD spoke to me again: Because these
people shun the waters of Shiloah,** flowing slow, in their frenzy over Retzin
and Remalyahu’s son, the Lord will bring upon them the potent waters of the
great river — the king of Assyria in all his glory — to flood all the wadis, engulf
all the banks, to course over Yehuda, flood it in passing, steep it to the neck.
His wings spread over all your land’s breadth, Imanu EI.>S Blast,
peoples, then fall apart; listen, far-off places of this world; gird yourselves,
then fall apart, gird, then fall apart. Plot and plan — you will fail; confer,
conspire; it will not come to be: Imanu EL>° For the LORD said to
me, as if taking my hand, instructing me not to walk the path of this people:
“Do not say ‘Conspiracy, to all this people call conspiracy. Do not fear all
those they fear, nor pay them homage.” The LoRrD of Hosts - it is Him you
must sanctify, Him that you fear; to Him you owe homage. And He is
Sanctuary and striking stone, stumbling block to both houses of Israel, trap
and snare to the people of Jerusalem. And many will stumble on these, and
many will fall and be broken, will be ensnared, be caught. Bind up
the testimony; seal Teaching in My students*”; 1 wait for the LORD, who hides
His face from Yaakov; Ilong for Him. You see: I and all the children the LorD
gave me are messages, are signs, to Israel from the LoRD of Hosts, who rests
upon Mount Zion. When they say to you, “Ask of the necromancers,
of the mediums, the chirpers and mutterers,” say, “Does not a people ask its
God; why go to the dead for the living?” For teaching, for testimony; this is
what they will say, words the sun never rose upon. And one will pass through,
hardened, hungry, and when he has grown hungry, he will overflow with fury
and will curse his king, his God, and turn to look upward; he will look down
at the land and see: pain and darkness, dread dark of anguish, and be thrust
into the gloom. And the one does not weary who presses her to anguish. The
first lay light on the land of Zevulun, the land of Naftali, and the last weighs
heavy by the road to the sea, across the Jordan, to the Galilee of nations.>® The
people who walked in darkness have seen abounding light; those who live in

22 | Meaning “hasten plunder, speed booty”
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23 | Called so either because she was the wife of a prophet (Yeshayahu), or a prophetess in her own right.

24 | Jerusalem’s only source of water, the modest Shiloah pool, symbolized the city’s self-sufficiency under
God. The people, however, look to the brawn of Assyria, symbolized by the great Euphrates River.

25 | Meaning “God is with us”; this is the symbolic name given to the child in 7:14. Here it may refer to
God’s protection.

26 | See note to verse 8; here the term is not a name but a refrain.

27 | Yeshayahu’s warnings are not heeded, nor are they vindicated in the short term. God has warned him
of this frustration in 6:9.

28 | This is the route the conquerors would take in a campaign that would focus on the Galilee, which
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YESHAYA/ISAIAH | CHAPTER 9

2

aland of death’s shadow — light now bathes them. For You have made great
Your nation, have raised up its joy; they rejoice before You, like harvest joy,
as a people celebrates dividing the spoils. For You have broken the yoke of
their suffering, the rod over their shoulders, the oppressor’s staff, as on
Midyan’s day.* For every boot that tramps like thunder, each mantle filthy

s with blood, will be burned, will become the bonfire’s fodder. For a child is
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born to us, a son is given us; leadership rests on his shoulders, and he shall
be called Mighty God Is Planning Wonders, Eternal Father, Prince of Peace.>
To instill great leadership, peace without end, on the throne of David, and
over his kingdom, founding and supporting it with justice and with
righteousness now and forever; the passion of the LORD of Hosts will bring
all this to be. The Lord has sent word to Yaakov; it falls upon Israel,
and all the people know it, Efrayim and the people of Shomron in their pride,
in their swollen-headedness, even as they say: “Bricks have fallen; we will
rebuild in hewn stone; they chop down sycamores; we plant cedars in their
place” The LoORD has raised Retzin’s enemies high over him, stirs up his foes
to battle one another; Aram from the East, the Philistines west — they eat up
Israel, mouths agape, and still He has not turned away His rage, and still He
stretches forth His hand. And still the people do not turn to Him who beats
them, and do not seek to find the LorD of Hosts. The Lorp has cut
offhead and tail of Israel, palm and bulrush, all in a day. The elders and those
who are honored - they are the head, and the tail are the prophets, the
teachers of lies. Those who led this people, led awry, and those who were led
were confounded. And so the Lord takes no joy in its young people, nor
shows any compassion for its orphans, its widows. For all of them are godless,
evildoers, the words of each one poisoned. And still He has not turned away
His rage, and still He stretches forth His hand. For evil burns like fire here,
consuming briars and brambles, setting the forest undergrowth aflame,
sending them curling up in plumes of smoke. By the rage of the LOrRD of
Hosts, the land is blackened; the people are nothing but fuel for the fire;
brother cares nothing for brother. He on the right carves meat but stays
hungry; he on the left will eat but not feel full; a man will eat the flesh of his
own arm — Menashe on Efrayim, Efrayim on Menashe, and the two together
on Yehuda.* And still He has not turned away His rage, and still He stretches
forth His hand. Woe to the lawmakers who set abuse in stone, for
authors of unholy writ who turn justice away from the needy, stealing the
judgments of My people’s poor, making widows their plunder and orphans
their spoils. What will you do on the day of judgment when, from far away,
calamity comes? To whom will you then flee for help; where will you leave

had a mixed population (“of nations”). This passage apparently refers to two separate invasions; see

1 Kings 15:20 and 11 Kings 15:29.
29 | See the victory described in Judges, chapters 6-8.

30 | The son mentioned in these verses may be Ahaz’s son Hizkiyahu or a future messianic leader; the

verses may refer to his birth or to his coronation.

31 | This refers to internecine struggles that weakened both Israel and Yehuda and made it harder for them

to withstand Assyrian attacks; see, e.g., 11 Kings 15:25, 16:5.
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